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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOoEKTIKA TIS 0dnyieg XprAoNG KAl KPATNOTE TS O ACQPOAEG
onueio ya HEMNMOVTIKY avagopd, padi ye Tnv andden ayopdg, n oroia
Aettouvpyel w¢ eyyonon (BA. mopokdiw «Eyyonon katr Efutinpétnon
MeAatwvy).

* [lpwv ouvdéoete TN ouvokeun BePalwbeite OTL N TACN TOU PEVPOTOS TNG
OUOKELNG O00GC avuoTolXel amoéluta otV Taon NG NAEKTPIKNAG
EYKATAOTAONG.

* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AgLToupyia.

* 2TEVN ETUTNENON EivaL ATaPaAitNTn OTAV PIKPG TIAOLA 1) ATOPO UE ELOLKEG
avAyKeG Ppilokovial Kovid oTn OUOKeur Otav eival oe  Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev tailouv Pe Ta EQPTAPATA ) TN OUOKEUN.

* H ouokeur| OV TIPETIEL VO XPNOLWOTIOLETAL OTIO ATOUA UE ELOIKEG AVAYKES
(owpatikée 11 dlavontikes), mawdid r droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
QTIATOVPEVN YVWON KAl EUTIELQIA VIO TN XPAON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETITAPNON KATIOIOL TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AELTOUPYIAS TNG
OUOKEUNG Kal Ba eival utteLBUVOC yia TNV ACPAAELG TOUG.

* Byadete avta 1o @ig amo tnv tpida:

— Ortav dev 1 XPNOLUOTIOLEITE

— [ptv omtoladrirote dladikaoia KabapLoPou ) cuvtipnong

— [pwv cuvdEoete N OPALPETETE EAPTHMATA

— AuEowg PeTa TN Xpron

* Mn XPNOLJOTIOLEITE TN CUOKELN yId OKOTIOUG TIEQA ATIO QUTOUG VIO TOUG
OTI0{0UG TTPOOPICETalL.

* H ovokeurp autr) TpoopileTal Yo Xpron ot €0WTEPIKO XwPo. Mn
XPNOLUOTIOLE(TE TN CUOKELN O€ LTIAIBPLO XWPO 1 O€ BPEYUEVEC ETUPAVELEC.
2NUavtikd: Mn XpNOWOTIOLEITE TN GUOKEUN YLO TNV ATIOPPOPNCN LYPWV.

* Mnv amoBnKeVETE TN CUOKELN O€ EEWTEPLKOUG XWPOUG.

* H ouvokeun autr Tipoopiletal JOVo YIa OIKLOKR Xpron. KdBe dAAN xprion



OKUPWVEL TNV gyyunaon.

« EAEyxete kot OlOOTHPOTO TO KOAWOLWO Yl TUXOV @B0opEs. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEULN €AV TO KOAWDIO EXEL LTIOOTEL PBOPG 1 €xel
uTtooTEL BAGRN KOTA OTIOLOOATIOTE TPOTIO. AV UTIOWIAOTEITE OTL N CUOKEUN
Exel UTTOOTEL BAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIWVOTEPO €EOUCLODOTNUEVO
KEVTPO ettlokeuwv MIMENPOYMIH yila e¢etoon,.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETIEKTAON KAAWOIOU.

» BeBawwbeite 611 10 KAOAWDIO TPOPOdOCIaC dev EPXETAL OE ETIAPH PE TA
Ce0TA PEPN TNG OUCKEUNG I VO EPXETAL O ETIAPH PE QLXUNPES YWVIEG.

* Mnv tpafdate TN okouTa aTtd T0 KOAWOL0. Mn xpNoUOTIOLETE TO KAAWDLO
TOU PELPATOG oAV AAPH) yla TN PETAPOPA TNG OKOUTIAG KAl PN PPOKAPATE
T0 KaAWdIO oTnV TopTa. Mnv TPaRATE T0 KOAWDIO YUPW ATIO KOPTEPEG
GKPES N Ywvieg. Mnv Ttatdte 10 KOAWALO Pe TN OKOUTIO.

e [lOoT€ un ONKWVETE TN OUOKeLr OmO TO KOAWdW TnG. llavia va
XPNOWOTIOLE(TE TN Aafn).

* [10T€ pnv OTIOOUVOEETE T OUCKEULN TPORBWVTOC TNV aTO TO KAAWDLO.
ATIOOUVOEOTE TNV TPaBWVTaS TTavTa amd tnv Tpila.

« Kpatdte maGviote 10 QLG OTAV TUAIYETE TO KAAWOIO OTn okouTa. Mnv
QQIVETE TO QIG VA XTUTIAEL KATA TN OLAPKELD TOU TUAIYUATOG TOU KaAwd{ou.
* Mn AELTOVPYEITE KAL PNV TOTIOBETEITE TN OUOKELN) O€ YEPN UE LYPOCia ) o€
onueia omou utopei va Bpéxetal. Mn Bubifete Tn cLOKeLN, TO KAAWDLO TOU
PEVUATOG I TO PIG OTO VEPO I 0€ OTtoLodNTIOTE GANO LYPO.

* Mnv ToTtOBETEITE OTIOLOBNTIOTE AVTIKEIUEVO OTA AVOIYUATA TNG OUOKEUNG.
[OTE PNV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEU AV KATIOLO OO T AvVOiyUOoTa TNG Eival
(PPAKAPLOUEVO.

» KpOTroTE TN CUOKELN KABOPr), XWPIG OKOVEG, TPIXEG I OTIONTIOTE GAAO TTOU
Ba uopoUoE va PELWOEL TN POr) TOU AEQl.

* Kpatote ta avolypata Kol Ta ATTOOTIWUEVA PJEPN TNG CUOKEUNG PAKPLA
amo 1A JEPN TOU OWHATOGC 0AG, T OAKTUAA, TA JOAALY, TO aUTLA AAAG KalL TO
POUXa 0aG OO0 TO KOAWDLO TOU PEVPATOC £ival OUVOEDEPEVO OTNV TIpial.

* ATIEVEPYOTIOLNOTE T CUOKEUN TIPLV TNV ATIOCUVOECETE ATIO TNV TIPial.

* [Npoogdte 1Blaitepa OTav KABaPICeTe UE TN OKOUTIA TIG OKAAEG.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TNV NAEKTPIKA OKOUTIO O€ XWPOUG OTIOU UTIOPEL va
UTTAPXOLV EVPAEKTO UALKG 1 LYPG Kavaotda (TL.X. Bevdivn).

* Mn XPNOWOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA TIOAD KOVIGQ Of€ €EOTIES
BEpUavong OTIWG KAAOPLPEP, TOLYAPA KATT.

* Mn padeleTe Pe TNV NAEKTPLIKI OKOUTIA (EOTEG OVOIEG I OTIONTIOTE KAlyETAL
N Byadel Kamvo, OTIwG Tolydpa, OTHPTA 1 CEOTEC OTAXTEG. [EPIUEVETE PEXPL



VO KQLWOOULV Ol OTAXTEG N TA TOLYAPA TPV TO HACEWETE

* Mn XPNOWOTIOLETE TNV NAEKTPLKI OKOUTIA YO VA HOCEWETE EVPAEKTA LVAIKA
f LYPA KOUOLJA.

* [Navta Byddlete 10 KAAWDLO ATIO TNV TPICA TPV CUVOECETE TOV EAQCTIKO
OwARva oTtn CUOKEUN.

* Mn XpNOLJOTIOLEITE TNV NAEKTPLKI OKOUTIA XWPIS va gival 0 KAdOG Kal Ta
QiATpa ToTtOBETNUEVA OWOTA OTN B€0N TOUG.

* [1ptv EEKIVAOETE VA XPNOIUOTIOLELTE TN OKOUTIA, AQALPEDTE ATIO TO TTATWHA
Ta PEYAAQ 1 AlXUNEA QVTIKE(PEVA WOTE VO ATIOPUYETE TO EVOEXOPEVO VO
KOTAOTPOQEL TO PiATpO.

MPOZOXH: Eav n €§0do¢ agpa, 0 TNAEOKOTUKOS CWARVAS ] O EDKAUTITOC
OWAAVAG €X0UV QPAEEL, Ba TIPETIEL VA DLIOKOYETE APECWS TN AElToupyia TNG
okoUTIoG. ©a TPETEL TIpwTa va ePPAdeTe Ta Tapamdvw £§aPTAHATA,
TIPOTOU BAAETE Kal TIAAL O€ AELTOLPYIQ TNV NAEKTPLKT) OKOUTIA.

* H okouma eivatl €CotAlopéVnN PE oLOTNUA QUTOPATNG TIEPITUAIENG TOU
KoAwdiov pevuatog. Av KATIOIO Ao Ta TIopaTtavw uttooTel BAGRN, Ba
TIPETIEL VA ETIKOIVWVACETE PE €va OO T €E0UCLOOOTNUEVA  KEVTPO
etilokevwv MIMENPOYMITH.

* Mn XpNOWJOTIOLEITE TIOTE OKANPEA, AELAVTIKG ) OLOBPWTIKG ATIOPEUTIOVTIKA
N OOAUTIKG LYPA via TOV KOBAPoPO NG €CWTEPIKNAGC ETIPAVEINS TNG
OKOUTIOG.

* Mnv a@rivete 10 KAAWOLO TOU PEVPATOG OUTAWMPEVO KATA TN OLAPKELA TNG
XPNONG TNG CUOKEULNG. =€DMAWOTE TO TEAEIWG.

* Mnv ayyiCeTe TN CUOKELN WE PPEYUEVA ) VWTIA XEPLA.

* 2 € TIEPITITWON TIOU N CUOKELN BPOXEL, APALPEDCTE APECWS TO KOAWDLO TOU
PEVPOTOC OTIO TNV TIPICA KL ETIKOWVWVAOTE UE €Va aTIO Ta £¢0VCLOD0TNUEVA
KEvIpa etiiokevwv MMENPOYMITH.

* 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TiBavry BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETIIOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd 1a e¢ouclodoTnuéva
KEvipa  emmokeuvwy  MIMENPOYMITH.  Kd&Be  emokeury  amd  un
€£0VOI0DOTNUEVO TEXVIKO TwV KEVTPWY service MIMENPOYMITH AKYPQNEI
THN EIMMYHZH.

» K&Be AavBaopévn xprion TS OLUOKEUNGS AKUPWVEL TNV €yy0Non.

* XpNOHOTIOLE(TE POVO YV 0L AVTOAAAKTLKA.

* AUuT} N OUOKEUR OUPUOPQPWVETOL PE TNV Odnyia NAEKTPOPOYVNTIKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, tnv
Odnyia 2011/65/EE  yia 1OV TEPOPIOPO NG XPNONG  OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWVY OUOLWV OE NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €COTIALIOUO. ETtiong Kkal



He v Odnyia 2009/125/EK yia TI§ AMAUTACELS OLKOAOYIKOU OXEDLOTHOU YIOt
TO TIPOLOVTA TTOU KOTOVOAWVOULY EVEPYELD.
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. MNeApa danedou

. PuBpon néhpatog danédou

. PuBpiotig twoug owhrva

. TNAEOKOTIKOC GwAnvag

. PuBpiotig pong aépa

. Edkapintog owhnvag

. Ymodoyr e0KAPTITOU CWANVD

. Kadog anoppippdawy

. Podeg petagopac

10. AaPi) peta@opas okoumag

11. NMAnkIpo Astoupyiag ON/OFF/PuBpo g 1ox00¢
12. MNARKTPO aneAcuBEpwong KGdou

13. Kamdkl kGoou anmopplpatwy

14. Aafi) xGdou amoppIppdTwy

15. AnoBrkeuon kahwdiou

16. Efodog aépa / Diktpo HEPA

17. Tavi{og KABETNG TOTIODETNONG/ATOBNKELGNG
18. MANKTPo auTdpaTnE NEPITOAMENG KaMudiou

O~ 50 WM =



2UVapHOAGYNoN TS HAEKTPLKAG ZKOUTIOG

1. TomtoBeTNOTE TOV EVKAUTITO CWANVA (6) OTNV LUTTIOBOXT EVKAPTITOU CWANVA (7) PEXPL VO OKOUOETE
€va KAKK. M va 0QalpECETE TOV €UKAUTITO CwAfva (6), TOTOTE Ta TANKTPA aTteAeuBEpwaong
€UKOUTITOU CWAAVA Kot TPARAETE TTPOG Ta EEW.

2. TotoBeTAOTE TOV TNAECKOTIKO CWwANva (4) 0To GAO GKPO TOU €VKAUTITOU cwArva (6). PuBuiote
TO PAKOG TOU TNAECKOTIKOU owArva (4) TiElovtag Tov puBuloTrh Uwoug (3) Tpog Ta KATW Kal
TPORWVTIOG TO KATW TUAWA TOU CWwArva oto €mBuuntd pnkog. Otav omobnkeVeTe Tn okoUTaq,
PUBUI{OTE TO PAKOG TOU TNAECKOTILKOU CWANVA OTO UIKPOTEPO BUVATO.

3. TortoBetnoTe 10 TEAUA (1) OTOV TNAECKOTIKO CWARVA (4).

2NUELWOELG:

To méAua damédou £xel dUO pubuiTEIS:

a. Ma tov KoBaPoPO TKANPWY ETUPAVELWY (TT.X. TIOPKE OATIEDA, TTAAKAKLO OATIEDOU K.ATL.), TILECETE
TOV PUBULOTH TIEAPATOGC (2) TTPOG T KATW WOTE VA EPJPAVIOTOVV OL BOUPTOESG TOU TIEAUOTOG.

B. MNa tov KaBoplopd XaALWY, HOKETWY, AVAONKWVETE TOV pUBULOTH TIEAUOTOG (2) WwaoTe oL BoUPToEg
TOU TEEAPATOG VA PNV €ival OPATEG.

Xpnron tng HAEKTPIKNAG ZkouTtag

Mpoooxr: Mn xpnolUoToLEiTe T oKoUTa XWpIG va €XETE TOTIOBETOEL ToV KGO Kal Ta QiNtpa TN
owoth Béon!

1. Juvoppoloynote TNV NAEKTPKA okouTa (BA. Topdypa@o “ZuvapuoAdynon NG NAEKTPIKAG
OKoUTIaG”.
2. TpaPriéte 10 kKaAWALO 0TO €TIBUUNTO PAKOG KAl OLUVOEDTE TO BUOPA OTNV TIPICO.



Mpoooxn: To kitpivo onuddL oTo KAAWSIO Eival TO HEYIOTO WAKOS Tou KoAwdiou. To WAKOG TOu
kaAwdiov dev TPEMEL VA EETIEPVAEL TO KOKKIVO anUAdL.

3. Méote 10 TANKTPO Acttoupyiag ON/OFF (11). PuBuiote tnv 1ox0 OTpEPOVTAG TOV PUBULOTH LOXVOG
(11) otnv emBuunTA €viaon.

> ~

T mnktpo.Aettoupyiog 'z atEnoRgoxtioc ~ peiwon oxvog

4. Otav n avtiotaon eivat geydAn katd t Xpnon, eival amapaitnto va JEWOoETE TNV oYL €lte
OTPEPOVTOG TOV PUBULOTH LoXUOG (11) oTnv kKaTdAANAN B€on gite avoiyovtag Tov puBPLOTH PONG OEPT

(5).

= 2

5. MOAG 0OAOKANPWOETE TO OKOUTIOUA, TILEOTE TO TTARKTPO Aettoupyiog ON/OFF (11).

6. ATTOOUVOEDTE TN CUOKEUN Ao TNV TIPICa.

7. TNa va gaZéyete 10 KAAWOLO TIEDTE TO TTANKTPO QUTOPATNG TEEPITUAENG kKaAwdiou (18) ye To éva
XEPL KOL KABoBNYNoTe T0 KAAWALO Pe TO AANO XEPL Yla va BePalwbeite Ot dev Ba TTPOKANBOUV CnULES
KOBWG auTo TUALyETOL.

Aoaipeon kat KaBapiopédg Kadou, Piktpou Motép kal Piktpou EEG6E0L

Amoouvd£oTe TNV CUOKEUN aTd Thy TIPICa, TPV APALPECETE TOV KASO KaL Ta QIATPA.




MNa va dlatnprioete n péylotn anoédoon tng okoutag, kabapilete ouyxvd Tov kGdOo Kal Ta GiATpa.

KaBaplopdg kddou:

1. Apalp€oTe Tov Kado (8) Tedoviag T0 TANKTPO ateAeuBEpwang kadou (12).

2. ApaipoTe To Kamakt (13) EEKOUPTIWVOVTOG TTPWTA TO THOW PEPOG KL ETTELTA TO UTIPOCTIVO.

3. AvamtodoyuploTe Kal adelGoTe TO TIEPLEXOPEVO TOU KAOOU OE P{a OOKOUAO OKOUTIOWWV.

4. TINOveTe TOV KABO JE VEPO KAl OPACTE VO OTEYVWOEL TIOAU KOA TIPLV TOV TOTIOBETAOETE TTAAL OTN
B¢on tou.

KaBaplopdg eiAtpou Potép:

1. AQOU €XETE QPALPETEL TOV KADO, OPALPETTE TO PIATPO POTEP TTOU BpiokeTal KATW aTtd TOV KAEDO.
2. AQalpéaTe TO QIATPO aTId TNV BNKN.

3. MAOVETE TO PIATPO PE VEPO KL APHIOTE VO OTEYVWOEL TIOAU KAAG TIPLV TO TOTIOBETAOETE OTN BE0n
TOU.

KaBaplopdg gitpou e£650u:

-

1. Avoigte kamdkL TG €€600L aépa (16) Kal apalpéoTE TO.
2. AQaLpEOTE TO PIATPO ATIO TO KATIAKL.
3. TAOVETE e vEPD Kal OTEYVWOTE TIOAD KOAX TIPLV TO TOTIOBETAOETE 0T B€0N TOUL.

2NUELDOELG:
* EGv 10 @iAtpo €ival TTOAND BPOUIKO, UTIOPEITE VA TO QUOTEETE TIPWTA WE THEDT Kal ETIETA VO TO

TIAOVETE.
* Ta @iktpa xpetadovtal avikatdotaon TepIou KABE 6 priveg avaAoya UE Tn XPrion TG CUOKEUAG.



TomoBétnon Kadou kat Piktpwv

Mpocoxn: Mn xpnolJoToLeiTe T oKoUTIa XWpPIG va €XETE TOTIOBETOEL ToV KGO Kal Ta QiNtpa TN
owoTr) Béon!
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1. AvamodoyupioTe TN CUOKEUN WOTE VA PUYOUV UTTOAEIMUATO OKOUTIOLWY TIOU TUXOV EXOUV JEIVEL.
2. ToTIoBETNOTE TO QIATPO POTEP OTN BriKN TOU KAl ETIELTA TO TOTIOBETAOTE TO OTNV UTTOOOX! OTO KATW
JEPOG.

3. KoupmwoTe TO KOTIAKL TOU KAdOU (8) TOTTOBETWVTAG TPWTIA TO UTPOCTIVO PEPOG KOL ETELTA
KOUMTIWOTE TO THOW PEPOG.

4. TortoBetroTE OV KGO (8) 01N BEoN ToU. BEPOLWBELTE OTL £XEL KOUPTIWOEL CWOTA.

5. TomtoBetroTE TO PIATPO €GOV OTN BriKN TOU KAl KOUUTIWOTE OTO THOW PEPOG TNG CUTKEUNG.

6. H ouokeun oag givat £todn ya xpnon.

KoBaplopdg kat ZuvtApnon

Mpoooxr: Mavia oTeVEPYOTIOLELTE TN GUOKEUN KaL AQALPEITE TO KAAWBLIO TOU PEUPATOG aTtd TNV Tpila
TIPWV TIPOXWPOETE o€ omoladnmote dladlkaoia kaBaplapol 1 cuvrpnong.
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» KaBopioTe v ETIRAVELD TG OKOUTIOG KAL TA EE0PTAMOTA TNG KE VA VWTIO KOL HOAAKO TIOVL.
* Mnv ToTOBETEITE OTTOIODATIOTE OO TA PEPN TNG CUCKEUNG OTO TIAUVTAPIO TUATWV.

Mpoaoox: Ma tov kaBaploud NG EEWTEPIKAS EMPAVELRS TNG OKOUTIAS GUVIOTATAL VA ATTOPEVYETE TNV
Xpron wxupwv Tpoidviwy kaBaplouol ue TBavi SlaBpwtikr dpdan.

Metagopa kal AtoBrikeuaon

» MTOpEITE VO ONKWOETE KOL VA HETAPEPETE TNV NAEKTPIKI OKOUTIO XPNOIUOTIOWWVTOG TN Aan
petapopdg (10). Moté unv tpaBdte ) avaonKWVETE TNV NAEKTPLIKA OKOUTIO OTIO TO KAAWDILO.

* [1pLv 0TIOBNKEVOETE TNV NAEKTPLKT) OKOUTIA, ATIEVEQYOTIOW|OTE T OKOUTIA, APALPECTE atod TNV Tipila
Kal JOZEWTE TO KOAWDBLO TILECOVTAG TO TIANKTPO AUTOPATNG TIEPLTUALENG KaAwdiou (18).

* [la gfolkovounaon XWEoU, N NAEKTPIKY okouTa UTtopel va amobnkeutel oe oplloviia Béon
TOTIOBETWVTAG TOV TNAECKOTIKO cwArva (4) otov yavi{o KABEeTNG TomoBETNONG 1 o Opbla Béon
TOTIOBETWVTAG TOV TNAECKOTIKO CWARVA OTOV AVTIOTOXO YAVTI(O OTO KATW PEPOG TNG OKOUTIOG.

Texvikd XapoktnpioTika

Movtého: Kukhwvikny HAekTpikn Zkouma [Z-4103
Taon/Zuxvétmnta: AC 220 — 240 ~ 50 Hz

loxug katavaiwong: 700W

Xwpnukdtnta kadou: 3Lt

Mpoewdomolfoelg yia N Zwoth Anéppwyn NG ZUoKeung 20uewva pe thv Eupwmaikh Odnyia

2002/96/EK

)54

210 TENOG NG WPEALUNG {WNG TOU, TO TIPOIOV BEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL JE TO AOTIKA ATIOPPIYHATA.
Mpétel va amoppPBel ot €10IKA KEVTPO BLAPOPOTIOINKEVNG CUANOYNG OTTOPPLHUGTWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ) OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTOIKAG OLKIOKI) OUOKEUNG, ETUTPETIEL TNV OTIOPUYH TUBAVWY OPVNTIKWY OULVETIEIWV YA TO
TePBAAMOV Kal TNV Lyeia Ao TNV aKATAAMNAN amtdpEIPN KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OTIO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAG KOL TIOPWV.

o TNV €TONPOVON TNG UTIOXPEWTLKNAG XWPELOTAG OTIOPPIWYNG OLKIOKWY NAEKTPLKWY OUCKEUWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO O A TOU BLOYPAUUEVOU TPOXOPOPOU KAOOU ATIOPPLUUATWY.
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Eyyonon

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta Tpoidvia NG yla OTolodNTIOTE EAGTTIWUO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOOKOPION TNG amOdEENg
ayopdg. Edv 1o mpoidv TIou €XeTe QyOPAOEL, TIOPOUCIGOEL EAGTTWHO KATOOKEUNG 1 UAIKWY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds A oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. o
TNV EVNUEPWOT] OOG OXETIKA JE TO TTANCIECTEPO géouailodotnuévo Kévipo Service MIMTENPOYMITH,
ETIIOKEPDEITE TN LI0TOCEAID pag www.benrubi.gr. Eivat atnv amokAslotikn kpion tng MMENPOYMIH
N avikatdotoon avil emdlopBwong TOU EAATTWHATIKOV TIPOIOVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWHATA TIOU Ba TIPOKUWOULV OTIO PUCLOAOYIKY] PBopPd, CTIACLO,
AavBaouEvn €yKaTAOTACN 1) OUVTHPNON TOU TIPOIOVTIOG, KAKO XELPIOWO, OVTIKAVOVIKEG OUVONKEG
Aettoupylag, pgn eQapPOyn Twv 0dNyLWV XProng, UETOTPOTI [ ETILOKEUH TOU TIPOIOGVIOG OTO HN
€£0VOL0B0TNPEVO TEXVIKO TTOU OV avrkel oTa Kévtpa Service MINENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TO TIAPAKATW EVOELKTIKE OVOPEPOUEVOQL:
e 2nuAadLa, ATIOXPWHATIONO 1 YPATCOLVIEG.

o Kayiuata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

o BA&Bn amod Bepuikd ook (amétoun aAayr) Bepuokpaciog A tdong).

A MEPIZ>OTEPEZ TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MMENPOYMIMH & YIOZ A.E.

Ay. Bwud 27, 15124, Mapouvol — ABrva,
TnA./E€umtnpétnon Mehatwv: 210 6156400,
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for guarantee
purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”) Any use
which does not conform to the instructions will absolve IZZY from any
liability.

» Before connecting the appliance, check if the voltage indicated on the
appliance, corresponds with the mains voltage in your home.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
* Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance.
* This appliance is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
* Disconnect the power cord from the supply mains:

— When you do not use the appliance

— Before cleaning and maintenance operations

— Before fitting or removing accessories

— After use
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The device is intended for indoor use. Do not use the device outdoors or
on wet surfaces.
Important: Do not use the device to absorb liquids.
* Do not store the appliance outdoors.
* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
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appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* Do not use an extension power cord.

» Make sure that the power cord does not come into contact with the hot
parts of the appliance or with sharp edges.

* Do not use the power cord to pull or carry the vacuum cleaner. Do not
use the cord as a handle and do not block the cord with the door. Do not
pull the cord around sharp edges or corners. Do not run the vacuum
cleaner over the cord.

* Do not lift the vacuum cleaner using the power cord. Always use the
handle.

* Never pull the cord to disconnect the appliance from the electrical supply.
Instead grasp the plug and pull it to disconnect.

* Hold plug when rewinding onto cord reel. Do not allow plug to whip when
rewinding.

* Do not operate or place the device or parts in places of high humidity or
where it may get wet. Do not immerse the appliance in water or any other
liquid.

» Do not put any object into openings. Do not use the appliance with any
of the openings blocked.

» Keep the appliance free of dust, lint, hair and anything else that may
reduce the airflow.

» Keep all the parts of the body, the fingers, hair and the loose clothing,
away from the openings and moving parts of the appliance.

» Turn off the appliance before unplugging it from the supply mains.

* Pay extra attention when using the vacuum cleaner for cleaning stairs.

* Do not use the vacuum cleaner in areas where flammable materials or
liquid fuels (eg petrol) may be present.

* Do not use the vacuum cleaner very close to heaters such as radiators,
cigarettes, etc.

* Do not collect hot objects or anything that burns or smokes, such as
cigarettes, matches or hot ashes. Wait until the ashes or cigarettes cool
down before you collect them.

* Do not use the vacuum cleaner to collect flammable materials or liquid
fuels.

« Always unplug the appliance from the supply mains before connecting
the hose.

* Do not use the vacuum cleaner if the dust bin and the filters are not
correctly placed.
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« Before start using the vacuum cleaner, remove large or sharp objects
from the floor in order to prevent the filter from being damaged.
IMPORTANT: If the suction opening, the suction pipe or the telescopic
wand stick on the pipe are blocked, you should switch off the vacuum
cleaner at once. First clear the substances that have blocked the above
accessories and then start the vacuum cleaner again.

« This vacuum cleaner is equipped with plug and cable which rolls up
automatically. In case one of the above or both are damaged, contact an
authorized BENRUBI Service Center.

» Do not use strong or abrasive products for cleaning the outer surface of
the vacuum cleaner.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

« If the appliance does get wet, immediately remove the power cord from
the wall outlet and contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Only use original spare parts.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive and the directive 2009/125/ EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

L
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15.
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. Floor brush

. Floor brush regulator

. Tube heighl regulalor

. Metallic telescope tube

Alr slide

. Suction hose

. Suction hose socket
. Wasle bin

. Wheels

10.
11.
12.
13.

Carrying handle

ON/OFF / Power regulator button
Bin release button

Waste bin lid

. Waste bin handle

Cord slorage

. Air outlet / HEPA filter

Vertical mounting/storage hook

. Cord rewind button

15

Parts of the Appliance

«
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Assembly

1. Insert the suction hose (6) into the suction hose socket (7) until you hear a click. To remove the
suction hose (6), press the hose release buttons and pull out.

2. Place the telescopic tube (4) on the other end of the suction hose (6). Adjust the length of the
telescopic tube (4) by pushing the height regulator (3) down and pulling the lower part of the tube
to the desired length. When storing the vacuum cleaner, set the length of the telescopic tube to the
shortest possible.

3. Place the floor brush (1) on the telescopic tube (4).

Notes:

The floor brush has two settings:

A. To clean hard surfaces (eg parquet floors, floor tiles, etc.), push the floor brush regulator (2) till
the foot brushes will appear.

B. To clean carpets, raise the floor brush regulator (2) so that the foot brushes are not visible.

Use

Attention: Do not use the vacuum cleaner without placing the bin and filters in the correct position!

1. Assemble the vacuum cleaner (see "Assembling the vacuum cleaner" section).

2. Pull the cable to the desired length and plug into the socket.

Attention: The yellow mark on the cable is the maximum length of the cable. The cable length must
not exceed the red mark.

3. Press the ON/OFF button (11). Adjust the power by turning the power regulator (11) to the desired
intensity.
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4. When the resistance is high during use, it is necessary to reduce the power either by turning the
power regulator (11) to the appropriate position or by opening the air slide (5).

Q7
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5. Once you have finished wiping, press the ON/OFF function button (11).

6. Disconnect the appliance from the wall outlet.

7. To grip the cable, push the cord rewind button (18) with one hand and guide the cable with the
other hand to make sure that it will not get damaged as it wraps.

Removing and Cleaning of Bucket, Motor Filter and Outlet Filter

Unplug the appliance from the mains before removing the bin and filters.

To maintain the maximum performance of the vacuum cleaner, clean the bucket and filters
frequently.

Cleaning the bin:

)
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1. Remove thebin (8) by pressing thebin release button (12).

2. Remove thelid (13) by unclipping first the back and then the front.

3. Turn the bin upside down and emptyhe contentinto a garbage bag.

4. Washthe bin with water and allow to dry thoroughly before putting it baclnto place.

Cleaning the motor filter:

1.After removing the bin, remove the motor filter located under the bin.
2. Wash the motor filter with water and allow to dry thoroughly before replacing.

Cleaning the outlet filter:

1. Open the air outlet cover (16)and remove it.
2. Remove the filter from thecase.
3. Wash with water and drythoroughly before replacing.

Notes:
* If the filter is very dirty, you can first blow it with pressure and then wash it.
« Filters need to be replaced approximately every 6 months depending on the use of the device.
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Placement of Bin and Filters

Attention: Do not use the vacuum cleaner without placing the bin and the filters in the correct
position!

),
70
!{ /
N
5 B B £25 Y
A //‘ -\\’:/-'
> "= — { TN
- N ) — B
s N / }‘ \ [ /l
\ =/ |\ /) ‘
\ == a e
\‘ J : \\_,1
= »;..k-;v =
< )
e == < & —
e E’*‘ — -—
e 4/’ - =
//. \ £ ~ ™~
‘\ \ 4 fl \
J 3 I

. Turn the vacuum cleaner upside down to remove any remaining debris.

. Place the motor filter in its case and then place it in the slot at the bottom.

. Fasten the bin lid (8) by placing the front part first and then fasten the back part.
. Place the bin (8) into place. Make sure it is positioned correctly.

. Place the outlet filter in its case and snap into the back of the appliance.

. The appliance is ready to use.

Maintenance and Cleaning

Caution: Always turn off and unplug cleaning or maintenance.

OO~ WN =

* Clean the surface of the broom and its accessories with a fresh and soft cloth.
* Do not place any of the parts of the appliance in the dishwasher.
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Caution: Do not use strong or abrasive products for cleaning the outer surface of the vacuum
cleaner.

Carriage and Storage

* You can lift and carry the vacuum cleaner using the carry handle (10). Never pull or lift the vacuum
cleaner from the cable.

+ Before storing the vacuum cleaner, turn off the vacuum cleaner, remove it from the socket and grip
the cable by pressing the automatic cable wrapper button (18).

« To save space, the vacuum cleaner can be stored in a horizontal position by placing the telescopic
tube (4) on the vertical hook or in an upright position by placing the telescopic tube on the
corresponding hook at the bottom of the vacuum cleaner.

Technical Characteristics

Model: Cyclonic Vacuum Cleaner 1Z-4103

Rated Voltage/Frequency: AC 220 — 240 ~ 50 Hz
Power: 700W

Bin capacity: 3Lt

Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive

2002/96/EC

3

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

L
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Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper installation
or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to implement the
instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who does not belong
to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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